Writing an Essay in French

	KEEP IT SIMPLE -  
Follow the rules you know from English:

AN INTRODUCTION

A BODY

A CONCLUSION
	
	PREPARATION – 

The secret of a good essay lies in its proper preparation and notes in French.
200 words -so think about the 25 – 50 – 50 – 50 -  25   for three body paragraphs, or 25 – 75 – 75 – 25 for two paragraphs. .   

	PLAN YOUR IDEAS.

Discuss?  Two body paragraphs, pour/contre or avantages/inconvénients
Presenting ideas?  Use three paragraphs – each one to develop a different ideas - with the strongest point last. 
	
	USE YOUR COHESIVE LINKS.

Lead the reader by your link words to give a cohesive, well planned impression.

Ensure points are introduced or concluded in the correct way 

	INTRODUCTION

Restate the questioning your own words
Make a general statement linked to the topicality of the theme

State your position (for or against):
	
	BODY 

three to four main points each in its own paragraph 

Support each idea with examples/explanations/facts/description

	CONCLUSION

Introduce correctly

Use an appropriate “saying” or quote.

Wrap up your ideas succinctly. 
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Here are some ideas to get started.

	POSSIBLE STARTERS

· Les gens pensent, en général, que - People usually think that

· de nos jours - at the present time
· à l’époque où nous vivons -  nowadays

· Les faits se passent de commentaires -the facts speak for themselves

· c’est une question controversée -it’s a controversial question/issue

· nous vivons dans un monde où-we live in a world where 

· il n’est guère possible d’ouvrir le journal sans y découvrir -it’s hardly possible to open the paper without finding 

	MAKING YOUR FIRST POINT

· Placer en tête de la liste - to put at the top of the list

· Pour commencer -to begin with

· Tout d’abord, considérons - first, let us consider

· la première chose à dire est que -the first thing that must be said is that 
· Examinons, d’abord, l’aspect negatif de la question- Let’s look firstly at the negative side




	PUTTING IN ORDER

D’abord ...............     firstly       

Puis  ....... then 
ensuite .................      after that   

Enfin ..................... finally 

premièrement,……..      firstly  

deuxièmement …….  secondly 
de plus … what’s more …
	TIME MARKERS

· à l’avenir -in the future
· autrefois -formerly
· du temps de mon grand’père-in my grandfather’s day

· dans les annèes 90 - in the nineties

chaque année -each year

	CONTRASTING/COMPARING

· Au contraire/Par contre .....on the contrary
· En revanche ...............  on the other hand 

· cependant  ..............  however

· d’une part ... d’autre part   ... on the one hand ... on the other hand

· cepandant- however 

· pourtant- yet
· néanmoins, nevertheless
· tout de même, all the same
· par rapport à – compared with 

	EXPLAINING

· Grâce à – thanks to 

· Donc -  So

· Par conséquent – consequently

· C’est que - the thing is 

· À la suite de - following

	LINK WORDS/PHRASES

· en effet ........ in fact
· il va sans dire que  - it goes without saying that

· par conséquent-in consequence
· après tout -after all
· en réalité / en effet-in fact; in reality
· grâce à -thanks to
	OPINION

· MILD - A mon avis /Selon moi ..............in my opinion

· STRONGER - 

· Ce qu’il est évident c’est que ..... it’s clear that
· Il faut se rendre compte que/de  .......... it must be noted that 

· Surtout - above  all
· Absolument - absolutely
· sans aucun doute ........ without any doubt 

· je suppose que … I suppose that

· je suis d’accord que … I agree that.

· je suis en désaccord que … I disagree that

· il est hors de question que … it’s out of the question that …..

	USEFUL PHRASES

· Il est évident/clair que  ..........

· Presque personne ne  .....

· Personne ne ........

· Un résultat intéressant est que .....

· il est suprenant de constater que ... it is surprising to state that 

· Il n’y a pas de différence significative there is not a big difference …
· considérer ------ to consider

· juger   ........ to judge 

· augmenter/diminuer -to rise/ to fall
	CONCLUSION

· En fin de compte  ....when all is said and done

· en conclusion ....in conclusion

· en conclusion nous pouvons dire que -In conclusion we can say that
· ll reste à dire que -it remains to be said that 
· Pour résumer -To sum up
· tout bien considéré --taking everything into consideration
· il faut conclure que -we must conclude that
· en conclusion, affirmons que -in conclusion let us say that

· en somme – in short


